
ИЗЈАВA О УСКЛАЂЕНОСТИ ПРОПИСА СА ПРОПИСИМА ЕВРОПСКЕ УНИЈЕ

1. Овлашћени предлагач прописа – ВЛАДА

    Обрађивач – МИНИСТАРСТВО ФИНАНСИЈА 
2. Назив прописа – ПРЕДЛОГ ЗАКОНА О ТРЖИШТУ КАПИТАЛА
3. Усклађеност прописа с одредбама Споразума о стабилизацији и придруживању између Европских заједница и њихових држава чланица, са једне стране, и Републике Србије са друге стране („Службени гласник РС”, број 83/08) (у даљем тексту: Споразум): 
а) Одредба Споразума која се односи на нормативну садржину прописа,
Споразум о стабилизацији и придруживању, Поглавље III - Пружање услуга и Наслов VIII - Политике сарадње, члан 91. Банкарство, осигурање и финансијске услуге
б) Прелазни рок за усклађивање законодавства према одредбама Споразума,
Општи рок за усклађивање законодавства према члану 72. Споразума.

в) Оцена испуњености обавезе које произлазе из наведене одредбе Споразума,
Делимично испуњена.

г) Разлози за делимично испуњавање, односно неиспуњавање обавеза које произлазе из наведене одредбе Споразума,
Потпуно усклађивање ће бити извршено у року предвиђен чланом 8. ССП-а.

д) Веза са Националним програмом за усвајање правних тековина Европске уније.
3.9.4. Тржиштa хартија од вредности и инвестиционе услуге,
3.6.1. Право привредних друштава.
4. Усклађеност прописа са прописима Европске уније: 
а) Навођење одредби примарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима,
Уговор о функционисању Европске уније, Део трећи, Наслов IV - Слободно кретање лица, услуга и капитала.

б) Навођење секундарних извора права Европске уније и оцене усклађености са њима,
1. Directive 2014/65/EU of the European Parliament and of the Council of 15 May 2014 on markets in financial instruments and amending Directive 2002/92/EC and Directive 2011/61/EU (MiFID II).

2. Directive 97/9/EC of the European Parliament and of the Council of 3 March 1997 on investor-compensation schemes.

3. Regulation (EU) 2017/1129 on the prospectus to be published when securities are offered to the public or admitted to trading on a regulated market, and repealing Directive 2003/71/EC.

4. Directive 2014/57/EU of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on criminal sanctions for market abuse (market abuse directive). 

5. Regulation (EU) No 596/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on market abuse (market abuse regulation) and repealing Directive 2003/6/EC of the European Parliament and of the Council and Commission Directives 2003/124/EC, 2003/125/EC and 2004/72/EC.

6. Directive 98/26/EC of the European Parliament and of the Council of 19 May 1998 on settlement finality in payment and securities settlement systems.
7. Regulation (EU) No 600/2014 on markets in financial instruments and amending Regulation (EU) No 648/2012 (MIFIR).
8. Directive 2013/50/EU of the European Parliament and of the council of 22 October 2013 amending Directive 2004/109/EC of the European Parliament and of the Council on the harmonisation of transparency requirements in relation to information about issuers whose securities are admitted to trading on a regulated market, Directive 2003/71/EC of the European Parliament and of the Council on the prospectus to be published when securities are offered to the public or admitted to trading and Commission Directive 2007/14/EC laying down detailed rules for the implementation of certain provisions of Directive 2004/109/EC.
-делимично усклађен. 

в) Навођење осталих извора права Европске уније и усклађенoст са њима,

нема

г) Разлози за делимичну усклађеност, односно неусклађеност,
Предлог измена је у великој мери потпуно усклађен. Одредбе које нису у потпуности усклађене (видети табелу усклађености), делимично су усклађене из разлога специфичности националног тржишта и његовог тренутног стања, односно неусклађене су из разлога што Република Србија није држава чланица Европске уније.  
д) Рок у којем је предвиђено постизање потпуне усклађености прописа са прописима Европске уније.
Потпуно усклађивање са прописима Европске уније извршиће се до четвртог квартала 2021. године. 

5.  Уколико не постоје одговарајуће надлежности Европске уније у материји коју регулише пропис, и/или не постоје одговарајући секундарни извори права Европске уније са којима је потребно обезбедити усклађеност, потребно је образложити ту чињеницу. У овом случају, није потребно попуњавати Табелу усклађености прописа. Табелу усклађености није потребно попуњавати и уколико се домаћим прописом не врши пренос одредби секундарног извора права Европске уније већ се искључиво врши примена или спровођење неког захтева који произилази из одредбе секундарног извора права (нпр. Предлогом одлуке о изради стратешке процене утицаја биће спроведена обавеза из члана 4. Директиве 2001/42/ЕЗ, али се не врши и пренос те одредбе директиве).
6. Да ли су претходно наведени извори права Европске уније преведени на српски језик?


НЕ
7. Да ли је пропис преведен на неки службени језик Европске уније?
Пропис ће бити преведен на енглески језик после утврђивања финалне верзије Предлога закона о тржишту капитала на седници Владе.
 8. Сарадња са Европском унијом и учешће консултаната у изради прописа и њихово мишљење о усклађености. 
Техничка подршка која се односила на усаглашавање Закона о тржишту капитала са европским прописима у складу са обавезама преузетим у оквиру Преговарачке позиције Републике Србије за ПГ 9 „Финансијске услуге” – подгрупа 9.3  „Инфраструктура финансијских тржишта” и 9.4 „Тржишта хартија од вредности и инвестиционе услуге”, пружена од стране Европске уније кроз PLAC II пројекат правне подршке преговорима. Страни експерти ангажовани на овом пројекту били су господин Petar-Pierre Matek и господин Giuliano Castellano.
Овај пројекат је реализован у периоду од 6. октобра 2017. године до 22. јуна 2018. године (50 радних дана) и односио се на усклађивање домаћих прописа који уређују тржиште капитала са следећим европским прописима:

1. Directive 2014/65/EU of the European Parliament and of the Council of 15 May 2014 on markets in financial instruments and amending Directive 2002/92/EC and Directive 2011/61/EU (MiFID II).

2. Directive 97/9/EC of the European Parliament and of the Council of 3 March 1997 on investor-compensation schemes.

3. Regulation (EU) 2017/1129 on the prospectus to be published when securities are offered to the public or admitted to trading on a regulated market, and repealing Directive 2003/71/EC.

4. Directive 2014/57/EU of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on criminal sanctions for market abuse (market abuse directive). 

5. Regulation (EU) No 596/2014 of the European Parliament and of the Council of 16 April 2014 on market abuse (market abuse regulation) and repealing Directive 2003/6/EC of the European Parliament and of the Council and Commission Directives 2003/124/EC, 2003/125/EC and 2004/72/EC.

6. Directive 98/26/EC of the European Parliament and of the Council of 19 May 1998 on settlement finality in payment and securities settlement systems.
7. Regulation (EU) No 600/2014 on markets in financial instruments and amending Regulation (EU) No 648/2012 (MIFIR).
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